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CONTRATTO DI PARTENARIATO



stipulato tra
lead partner (LP)
nome………………………………….
indirizzo…………………………………………
rappresentante legale……………………………..
partner del progetto 1 (P1)
nome, indirizzo e rappresentante legale
nome………………………………….

indirizzo…………………………………………

rappresentante legale……………………………..

partner del progetto 2 (P2)
nome………………………………….

indirizzo…………………………………………

rappresentante legale……………………………..


partner associato 1 (AP1)
nome………………………………….

indirizzo…………………………………………

rappresentante legale……………………………..


ecc.
al fine di realizzare il progetto

................................................................... 
<titolo del progetto in conformità alla proposta progettuale presentata>
Cam


























Capitolo I po di applicazione e definizioni
§ 1 Definizioni

(1) Lead Partner (LP): il beneficiario che si assume la piena responsabilità per il management e l’attuazione dell’intero progetto e che cofinanzia le sue attività progettuali con fondi FESR del Programma INTERREG IV I-A.
(2) Partner del progetto: tutti gli altri beneficiari che contribuiscono alla realizzazione del progetto in conformità alla domanda di progetto e che cofinanziano le loro attività progettuali con fondi FESR del Programma INTERREG IV I-A. 

(3) Beneficiari: il LP e i partner del progetto.

(4) Partner associato: contribuisce alla realizzazione del progetto senza cofinanziamento FESR del Programma INTERREG IV I-A.
(5) Partecipanti al progetto: beneficiari e partner associati.
§ 2 Oggetto del contratto di partenariato

(1) Oggetto del contratto di partenariato è l’organizzazione di una partnership, mediante la definizione di diritti e doveri di tutti i partecipanti al progetto, finalizzata alla proficua attuazione del progetto …………………….. <titolo del progetto in conformità con la proposta progettuale presentata>.
(2) La versione vigente della proposta progettuale è parte integrante del presente contratto.

Capitolo II Obblighi e responsabilità generali dei partecipanti al progetto
§ 3 Obblighi e responsabilità generali del lead partner

(1) 
(2) 


(3) Il LP si assume tutta la responsabilità nei confronti dell’Autorità di gestione (AdG) e del Comitato di pilotaggio (CdP) riguardo alla gestione e alla realizzazione del progetto, in conformità alla versione vigente della proposta progettuale e agli impegni risultanti dal contratto di finanziamento FESR. 

(4) Il LP rappresenta i partecipanti al progetto nei confronti dell’AdG e del CdP.
(5) Gli obblighi del LP nei confronti degli altri partecipanti al progetto consistono in particolare nelle seguenti attività:

a. inoltrare copie del contratto di finanziamento FESR nonché tutti i rapporti relativi al progetto e altri documenti specifici correlati al progetto;

b. informare regolarmente i partecipanti al progetto circa le comunicazioni principali tra LP e l’AdG ovvero STC;

c. informare regolarmente i partecipanti al progetto circa lo stato di avanzamento del progetto a livello contenutistico e finanziario;

d. informare immediatamente i partecipanti al progetto circa tutte le circostanze che rallentano o impediscono la realizzazione del progetto;

e. concordare con i partecipanti al progetto le modifiche delle indicazioni e condizioni stabilite nel presente contratto di partenariato, nella proposta progettuale, nel contratto di finanziamento FESR o in ulteriori allegati, prima di segnalarle all’AdG conformemente alle disposizioni del contratto di finanziamento FESR.

(6) Gli obblighi del LP consistono inoltre nelle seguenti attività:
a. realizzare le proprie attività progettuali in conformità alla versione vigente della proposta progettuale;
b. assumere piena responsabilità in caso di irregolarità riscontrate nelle spese da esso dichiarate;
c. assumere piena responsabilità dei propri finanziamenti pubblici nazionali;

d. rispettare le disposizioni giuridiche concernenti le normative nazionali e comunitarie in vigore, specialmente quelle in materia di fondi strutturali, appalti, aiuti di stato, tutela dell’ambiente, non discriminazione e pubblicità;

(7) 
(8) 
(9) 
(10) 
(11) 
(12) 
a. 
b. 
c. 
d. 
e. 
§ 4 Obblighi e responsabilità generali dei partner del progetto e dei partner associati
(1) I partner del progetto e i partner associati sono responsabili tra loro e nei confronti del LP circa la realizzazione delle proprie attività progettuali in conformità alla versione vigente della proposta progettuale.
(2) I partner del progetto e i partner associati sono responsabili della piena osservanza dei propri obblighi, stabiliti nel presente contratto.
(3) I partner del progetto e i partner associati si impegnano a sostenere il LP nella realizzazione del progetto in conformità alla versione vigente della proposta progettuale e nell’adempimento degli obblighi stabiliti nel contratto di finanziamento FESR.

(4) Gli obblighi dei partner del progetto consistono inoltre nelle seguenti attività:

a. informare immediatamente il LP su richiesta dello stesso circa lo stato di avanzamento del progetto in relazione al contenuto e/o all’aspetto finanziario;

b. informare immediatamente e di propria iniziativa - per iscritto - il LP circa tutte le circostanze che rallentino o impediscano la realizzazione delle loro attività progettuali;

c. informare immediatamente e di propria iniziativa - per iscritto - il LP circa tutte le circostanze che comportino una modifica delle loro indicazioni e condizioni contenute nella proposta progettuale, nel presente contratto di partenariato o in ulteriori allegati;

d. assumere piena responsabilità dell’utilizzo dei finanziamenti FESR ottenuti per le finalità previste;
e. assumere piena responsabilità in caso di irregolarità riscontrate nelle spese da essi dichiarate;

f. assumere piena responsabilità dei propri finanziamenti pubblici nazionali;
g. rispettare le disposizioni giuridiche concernenti le normative nazionali e comunitarie in vigore, specialmente quelle in materia di fondi strutturali, appalti, aiuti di stato, tutela dell’ambiente, non discriminazione e pubblicità.
(5) 
(6) 
(7) 
(8) 
(9) 
(10) 
(11) 
(12) Gli obblighi dei partner associati, oltre a quelli fissati al comma 1, 2 e 3, consistono nelle seguenti attività:

a. informare regolarmente il LP circa lo stato di avanzamento del progetto a livello contenutistico;
b. informare immediatamente e di propria iniziativa - per iscritto - il LP circa tutte le circostanze che rallentino o impediscano la realizzazione delle loro attività progettuali nonché su quelle che comportino una modifica delle loro indicazioni e condizioni contenute nella proposta progettuale, nel presente contratto di partenariato o in ulteriori allegati;

c. assumere piena responsabilità dei propri mezzi di finanziamento.
(13) 
(14) 
(15) 
Capitolo III Comitato di coordinamento del progetto
§ 5 Comitato di coordinamento del progetto
(1) È costituito un Comitato di coordinamento del progetto finalizzato alla proficua gestione del partenariato e dell’attuazione del progetto. 

(2) Il Comitato di coordinamento del progetto è formato da almeno un rappresentante per ogni partecipante al progetto. Il LP assume le funzioni di presidente. 
(3) I compiti del Comitato di coordinamento del progetto sono i seguenti:

…………….

Capitolo IV Gestione finanziaria

§ 6 Costi e finanziamenti delle attività progettuali
(1) I beneficiari si impegnano reciprocamente a realizzare le loro attività progettuali in conformità alle indicazioni riguardanti i costi e il finanziamento approvate dalle Autorità di Programma (AdG / CdP) e riportate ai punti 4, 6 e 7 della proposta progettuale nonché riportate nelle dichiarazioni sul cofinanziamento nazionale.
(2) Il LP effettua continue verifiche circa l’esaurimento del budget previsto per ciascun partner del progetto e il rispetto della suddivisione delle spese sulle varie categorie di spesa e della distribuzione dei mezzi finanziari sui singoli anni, in conformità con le indicazioni contenute nella versione vigente della proposta progettuale.

(3) Nel caso in cui i partner del progetto prevedano di aumentare i costi delle singole categorie di spesa e/o di riallocare le loro quote annuali FESR rispetto a quanto approvato dalle Autorità di Programma (AdG / CdP), sono tenuti a informarne immediatamente il LP in conformità all’art. 4 comma 4 lettera c. Il LP concorda le modifiche con tutti i partner del progetto. 
(4) IL LP garantisce che le spese dichiarate dai partner del progetto sono state sostenute al fine di eseguire il progetto e corrispondono alle attività definite nella versione vigente della proposta progettuale.
§ 7 Piano temporale, richiesta di pagamento e attività di reporting

(1) 
(2) 
(3) 
(4) 
(5) I partecipanti al progetto si impegnano a garantire l’esecuzione delle loro attività progettuali in corrispondenza con il piano temporale previsto nella versione vigente della proposta progettuale.
(6) I partner del progetto garantiscono che le spese comunicate al LP sono state controllate e dichiarate ammissibili al finanziamento nell’ambito del controllo di primo livello effettuato dagli organismi competenti.
(7) I 
(8) partner del progetto si impegnano a fornire al LP tutte le informazioni e i dati di cui egli avesse bisogno per la preparazione delle richieste di pagamento, dei rapporti sullo stato di avanzamento e della relazione finale entro il rispettivo termine stabilito dal LP. I partner associati si impegnano unicamente a fornire al LP entro il suddetto termine tutte le informazioni e i dati necessari per la preparazione delle relazioni sull’attività e della relazione finale.

(9) 
§ 8 Pagamenti

(1) I partner del progetto si impegnano ad aprire un conto corrente o un sistema di contabilità separata e a garantire che le spese effettuate per il progetto, le entrate riferibili allo stesso e i finanziamenti ottenuti siano documentabili.
(2) Il LP è responsabile del trasferimento dei finanziamenti FESR ricevuti dall’Autorità di Certificazione (AdC) ai partner del progetto. Dopo aver ricevuto i finanziamenti FESR dall’AdC, il LP deve inoltrarli quanto prima ai singoli partner del progetto, salvo ritardi giustificati. Il LP deve documentare che i finanziamenti FESR siano stati ricevuti dai singoli partner del progetto. 

o

L’Autorità di Certificazione (AdC) versa i finanziamenti FESR direttamente ai singoli beneficiari. 

§ 9 Recupero di finanziamenti FESR

(1) Nel caso in cui l’AdG chiedesse al LP il recupero di finanziamenti FESR, la richiesta di recupero dell’AdG è direttamente vincolante anche per i partner del progetto, in caso di colpa comprovata.
(2) Il LP chiederà al partner del progetto che ha provocato la richiesta di recupero di rimborsarli oppure rimborserà esso stesso i finanziamenti FESR se è stato il LP a provocare la richiesta di recupero. 
(3) Il partner del progetto colpevole deve rimborsare i finanziamenti FESR richiesti (compresi gli interessi maturati, conformemente alle disposizioni del contratto di finanziamento FESR) al LP, il quale li inoltra all’AdG.

(4) Nel caso in cui nessun beneficiario possa essere considerato responsabile della richiesta di recupero, l’importo (compresi gli interessi maturati, conformemente alle disposizioni del contratto di finanziamento FESR) verrà suddiviso proporzionalmente
 tra tutti i beneficiari.


§ 10 Documentazione riguardo al progetto

(1) I beneficiari si impegnano a conservare fino al 31/12/2022, in modo sicuro e ordinato, tutta la documentazione relativa al progetto e al finanziamento dello stesso in copia originale o autenticata.
(2) I beneficiari si impegnano, inoltre, a fornire informazioni inerenti al progetto agli organi ed agli incaricati della Corte dei conti europea, della Commissione europea e degli Stati partner del Programma, in qualsiasi momento questi lo richiedano fino al 31/12/2022. Si impegnano inoltre a collaborare, su richiesta, alla valutazione ossia alla rilevazione di indicatori o dati relativi al progetto, a concedere accesso ai libri contabili e ai documenti giustificativi, oltre ad altri documenti inerenti al progetto, a consentire l’accesso ai terreni e agli edifici, nonché l’attuazione di misurazioni e analisi correlate al progetto durante l’orario d’ufficio e, previo accordo, anche fuori tale orario. 
Capitolo V Informazione e pubblicità, utilizzo dei dati

§ 11 Informazione e pubblicità
(1) I partecipanti al progetto garantiscono la realizzazione di adeguate iniziative di informazione e pubblicità all’interno del progetto.
(2) I beneficiari si impegnano a comunicare, nell’ambito delle iniziative di informazione e pubblicità, che il progetto è cofinanziato dall’Unione Europea (cofinanziamento FESR) nell’ambito del Programma INTERREG IV Italia-Austria, utilizzando tra l’altro il logo di Programma, e si impegnano a rispettare le disposizioni del Regolamento (CE) 1828/2006 della Commissione dell’8 dicembre 2006 nonché quelle fissate nella Guida al Programma.
(3) Le iniziative di informazione e pubblicità vanno concordate tra i partecipanti al progetto e coordinate, di regola, dal LP.

§ 12 Utilizzo dei dati del progetto

(1) I beneficiari dichiarano espressamente di accettare che tutti i dati riferiti a persone, contenuti nella versione vigente della proposta progettuale e acquisiti nell’esecuzione e nel controllo del finanziamento, possono essere elaborati dall’AdG e trasmessi ad altri organi del programma INTERREG, nonché a servizi degli Stati membri e dell’Unione Europea che si occupano del finanziamento o della sorveglianza dei contributi, nel rispetto del segreto commerciale e aziendale.

(2) I beneficiari dichiarano inoltre di accettare che nell’ambito delle pubbliche relazioni, nelle relazioni degli Stati membri e ai fini della reportistica comunitaria, gli organismi citati al comma 1 possono indicare i nomi e gli indirizzi dei partecipanti al progetto, la finalità e la quota del finanziamento, nonché i contenuti e i risultati del progetto, nel rispetto del segreto commerciale e aziendale. I partner associati dichiarano di accettare che nell’ambito delle pubbliche relazioni, nelle relazioni degli Stati membri e ai fini della reportistica comunitaria, gli organismi citati al comma 1 possono indicare i loro nomi e indirizzi, i contenuti e i risultati delle loro attività progettuali, nel rispetto del segreto commerciale e aziendale.
Capitolo VI Proprietà intellettuale, divulgazione dei risultati del progetto
(4) 
(5) 
§ 13 Proprietà intellettuale
I beni immateriali generati dal progetto sono a disposizione dello sfruttamento e dell’utilizzo di tutti i partecipanti al progetto. Le modalità dello sfruttamento e dell’utilizzo sono regolamentate nel seguente modo:

……………..
§ 14 Disseminazione dei risultati del progetto
I partecipanti al progetto sono obbligati a mettere a disposizione del pubblico, dell’AdG nonché di tutte le parti interessate, i risultati delle loro attività progettuali. 
(6) 
§ 15 
(3) 
(4) 
Capitolo VII Modifiche del partenariato

§ 16 Modifiche dei partner del progetto

(1) Il LP e i partner del progetto concordano di non recedere dal progetto finché non sussistano condizioni insostenibili.
(2) I partecipanti al progetto devono informare immediatamente gli altri partner appena si prevedano modifiche del partenariato.
(3) I partecipanti al progetto sono consapevoli che l’AdG è autorizzata a recedere dal contratto di finanziamento FESR e a chiedere il recupero immediato di una parte o dell’intero importo del finanziamento FESR, nel caso in cui non sia più garantito il numero minimo di partecipanti al progetto.
(4) I partecipanti al progetto decidono consensualmente circa l’accettazione di nuovi partner del progetto. 
(5) 
Capitolo VIII Disposizioni aggiuntive (optional)

(6) 
(7) 
(8) 
(9) 
§ 17 
(1) 
(2) 
(3) 
Capitolo IX Disposizioni finali

§ 18 Modifiche del contratto di partenariato

(1) Per essere giuridicamente vincolanti, le modifiche e le integrazioni inerenti al contratto in oggetto dovranno essere indicate come tali e concordate in forma scritta tra l’AdG ed il LP. Il LP deve informare preventivamente l’AdG circa le modifiche richieste al fine di garantire la conformità delle stesse con le disposizioni del Programma.
(2) Le modifiche della proposta progettuale approvate dalle Autorità di Programma (AdG / CdP) diventano efficaci contemporaneamente come variazioni del contratto di partenariato, anche senza osservare questa procedura formale. 

§ 19 

§ 20 Durata del contratto

Il contratto di partenariato entra in vigore il giorno in cui viene sottoscritto il contratto di finanziamento FESR da tutte e due le parti contraenti (AdG e LP). Il contratto di partenariato resta in vigore fino a quando il LP ha completamente adempiuto ai propri obblighi nei confronti dell’AdG (al più tardi entro il 31/12/2022).

§ 21 Lingua

(1) La lingua di lavoro dei partecipanti al progetto è                     <lingua scelta dai partecipanti al progetto>.

(2) Il contratto di partenariato è redatto in lingua italiana e tedesca. 

§ 22 Legge applicabile
(1) Il contratto di partenariato è disciplinato dalla legge ……….. <legge dello Stato in cui  ha sede il LP>.

(2) Le parti si sforzano di risolvere di comune accordo eventuali controversie derivanti dal contratto. Nel caso in cui non venisse trovato un comune accordo entro un termine ragionevole, le parti si sottopongono al giudizio del Tribunale di ……… che è competente per materia. 
(3) 
§ 23 Copie

Il presente contratto di partenariato è redatto in ………<numero dei partecipanti al progetto+1>-originali, una per ogni parte.

lead partner (LP)
Luogo____________, data_______

_______________________
_____


Nome del rappresentante legale del lead partner

(in stampatello)

_______________________
_____


Firma

Timbro

partner del progetto 1 (P1)
Luogo____________, data_______

_______________________
_____


Nome del rappresentante legale del partner del progetto

(in stampatello)

_______________________
_____


Firma

Timbro

partner del progetto 2 (P2)
Luogo____________, data_______

_______________________
_____


Nome del rappresentante legale del partner del progetto

(in stampatello)

_______________________
_____


Firma

Timbro

partner associato 1 (AP1)
Luogo____________, data_______

_______________________
_____


Nome del rappresentante legale del lead partner

(in stampatello)

_______________________
_____


Firma

Timbro


� Quota proporzionale di fondi finanziamenti FESR di ogni partecipante al progettobeneficiario sul finanziamento FESR totale, in conformità alcon la domanda di progettodecisione del CdP.


� Quota proporzionale di fondi FESR di ogni partecipante al progetto sul finanziamento FESR totale, in conformità con la domanda di progetto
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